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ПУТЬ ИАКОВА

Иаков отправляется к Лавану
 ךָ׃ ם לְךָ֖ לְהָרְגֶֽ יךָ מִתְנַחֵ֥ ו אָחִ֔ יו הִנֵּה֙ עֵשָׂ֣ אמֶר אֵלָ֔ ֹ֣ ן וַתּ א לְיַעֲקבֹ֙ בְּנָ֣הּ הַקָּטָ֔ ח וַתִּקְרָ֤ 42  וַתִּשְׁלַ֞

נָה׃ י חָרָֽ ן אָחִ֖ י וְק֧וּם בְּרַח־לְךָ֛ אֶל־לָבָ֥ ע בְּקלִֹ֑ י שְׁמַ֣ ה בְנִ֖  43 וְעַתָּ֥

יךָ׃ ת אָחִֽ ד אֲשֶׁר־תָּשׁ֖וּב חֲמַ֥ ים עַ֥ ים אֲחָדִ֑  44 וְיָשַׁבְתָּ֥ עִמּ֖וֹ יָמִ֣

ל גַּם־ ה אֶשְׁכַּ֛ ם לָמָ֥ יךָ מִשָּׁ֑ י וּלְקַחְתִּ֣ יתָ לּ֔וֹ וְשָׁלַחְתִּ֖ ת אֲשֶׁר־עָשִׂ֣ יךָ מִמְּךָ֗ וְשָׁכַח֙ אֵ֣  45  עַד־שׁ֙וּב אַף־אָחִ֜

ד׃ ם י֥וֹם אֶחָֽ שְׁנֵיכֶ֖
לֶּה֙  ת כָּאֵ֙ ה מִבְּנֽוֹת־חֵ֤ עֲקבֹ אִשָּׁ֙ חַ יַ֠ ת אִם־לֹ קֵ֣ י מִפְּנֵי֖ בְּנ֣וֹת חֵ֑ צְתִּי בְחַיַּ֔ ק קַ֣ אמֶר רִבְקָה֙ אֶל־יִצְחָ֔ ֹ֤  46 וַתּ

ים׃ י חַיִּֽ מָּה לִּ֖ רֶץ לָ֥ מִבְּנ֣וֹת הָאָ֔
עַן׃ ה מִבְּנ֥וֹת כְּנָֽ ח אִשָּׁ֖ א־תִקַּ֥ ֹֽ אמֶר ל֔וֹ ל ֹ֣ הוּ֙ וַיּ רֶךְ אֹת֑וֹ וַיְצַוֵּ֙ ב וַיְבָ֣ ל־יַעֲקֹ֖ ק אֶֽ א יִצְחָ֛  1 וַיִּקְרָ֥

ךָ׃ י אִמֶּֽ ן אֲחִ֥ ה מִבְּנ֥וֹת לָבָ֖ ךָ וְקַח־לְךָ֤ מִשָּׁם֙ אִשָּׁ֔ י אִמֶּ֑ ל אֲבִ֣ יתָה בְתוּאֵ֖ ם בֵּ֥ ה אֲרָ֔ נָֽ  2  ק֥וּם לֵךְ֙ פַּדֶּ֣

ים׃ ל עַמִּֽ יתָ לִקְהַ֥ ךָ וְהָיִ֖ תְךָ֔ וְיַפְרְךָ֖ וְיַרְבֶּ֑ ךְ אֹֽ ל שַׁדַּי֙ יְבָרֵ֣  3  וְאֵ֤

ם׃ ים לְאַבְרָהָֽ ן אֱלֹהִ֖ יךָ אֲשֶׁר־נָתַ֥ רֶץ מְגֻרֶ֔ ךְ לְרִשְׁתְּךָ֙ אֶת־אֶ֣ ם לְךָ֖ וּלְזַרְעֲךָ֣ אִתָּ֑ תֶּן־לְךָ֙ אֶת־בִּרְכַּ֣ת אַבְרָהָ֔  4  וְיִֽ

ו׃ ב וְעֵשָֽׂ ם יַעֲקֹ֖ ה אֵ֥ י רִבְקָ֔ י אֲחִ֣ אֲרַמִּ֔ ן בֶּן־בְּתוּאֵל֙ הָֽ ם אֶל־לָבָ֤ ה אֲרָ֑ נָֽ ב וַיֵּלֶ֖ךְ פַּדֶּ֣ ת־יַעֲקֹ֔  5  וַיִּשְׁלַ֤ח יִצְחָק֙ אֶֽ

Она позвала к себе Иакова, своего младшего сына, и сказала ему:
– Твой брат Исав в отместку хочет убить тебя. Послушайся меня, сынок, беги к моему 
брату Лавану, в Харран. Ты поживешь там недолго, пока не стихнет ярость твоего бра-
та, пока не пройдет его гнев против тебя и он не забудет, как ты поступил с ним, – а 
тогда я пошлю за тобою и заберу тебя оттуда. Иначе настанет день, когда я потеряю 
вас обоих! 

И Ревекка сказала Исааку: 
– Мне жизнь не мила от этих хеттских девушек. Если еще и Иаков женится на  мест-
ной, на хеттской девушке, вроде этих, то мне и жить не стоит! 

 Исаак позвал Иакова, благословил его и дал такое наставление: 
– Ханаанеянок в жены не бери. Ступай в Паддан-Арам, к семье Бетуэля, отца твоей 
матери, и возьми себе жену из дочерей Лавана, брата твоей матери. Да благословит 
тебя Эль-Шаддай! Да сделает он тебя плодовитым и многочисленным, и превратишь-
ся ты во множество народов! Да передаст он тебе и твоим потомкам благословение 
Авраама, чтобы ты овладел землей, где ты живешь как мигрант, землей, которую Бог 
даровал Аврааму!

Исаак отослал Иакова, и тот пошел в Паддан-Арам, к арамею Лавану, сыну Бетуэля, 
брату Ревекки, матери Иакова и Исава (Быт 27:42-28:5).
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Иаков в Бет-Эле
1.

נָה׃ בַע וַיֵּלֶ֖ךְ חָרָֽ ר שָׁ֑ ב מִבְּאֵ֣ א יַעֲקֹ֖  10 וַיֵּצֵ֥

ב בַּמָּק֥וֹם הַהֽוּא׃ יו וַיִּשְׁכַּ֖ אֲשׁתָֹ֑ מֶשׁ וַיִּקַּח֙ מֵאַבְנֵי֣ הַמָּק֔וֹם וַיָּ֖שֶׂם מְרַֽ א הַשֶּׁ֔ ע בַּמָּק֜וֹם וַיָּלֶ֤ן שָׁם֙ כִּי־בָ֣  11 וַיִּפְגַּ֙

ים בּֽוֹ׃ ים וְירְֹדִ֖ ים עלִֹ֥ י אֱלֹהִ֔ יְמָה וְהִנֵּה֙ מַלְאֲכֵ֣ רְצָה וְראֹשׁ֖וֹ מַגִּ֣יעַ הַשָּׁמָ֑ ב אַ֔  יַּחֲלֹ֗ם וְהִנֵּ֤ה סֻלָּם֙ מֻצָּ֣  12 וַֽ

ר אַתָּה֙ שׁכֵֹ֣ב  רֶץ אֲשֶׁ֤ ק הָאָ֗ י יִצְחָ֑ יךָ וֵאלֹהֵ֖ ם אָבִ֔ ה אֱלֹהֵי֙ אַבְרָהָ֣ ב עָלָיו֘ וַיּאֹמַר֒ אֲנִ֣י יְהוָ֗ ה נִצָּ֣ ה יְהוָ֜  13 וְהִנֵּ֙

ךָ׃ יהָ לְךָ֥ אֶתְּנֶ֖נָּה וּלְזַרְעֶֽ עָלֶ֔
ה  ת הָאֲדָמָ֖ נָה וָנֶ֑ גְבָּה וְנִבְרֲכ֥וּ בְךָ֛ כָּל־מִשְׁפְּחֹ֥ דְמָה וְצָפֹ֣ רֶץ וּפָרַצְתָּ֛ יָ֥מָּה וָ קֵ֖ ר הָאָ֔  14 וְהָיָ֤ה זַרְעֲךָ֙ כַּעֲפַ֣

ךָ׃ וּבְזַרְעֶֽ
ר  ד אֲשֶׁ֣ עֱזָבְךָ֔ עַ֚ א אֶֽ ֹ֣ י ל את כִּ֚ ֹ֑ ה הַזּ יךָ אֶל־הָאֲדָמָ֖ בתִֹ֔ ךְ וַהֲשִׁ֣ ל אֲשֶׁר־תֵּלֵ֔ יךָ֙ בְּכֹ֣ ךְ וּשְׁמַרְתִּ֙ י עִמָּ֗ ה אָנֹכִ֜  15 וְהִנֵּ֙

ךְ׃ רְתִּי לָֽ ת אֲשֶׁר־דִּבַּ֖ יתִי אֵ֥ אִם־עָשִׂ֔
עְתִּי׃ א יָדָֽ ֹ֥ י ל ה בַּמָּק֖וֹם הַזֶּ֑ה וְאָנֹכִ֖ אמֶר אָכֵן֙ יֵשׁ֣ יְהוָ֔ ֹ֕ ץ יַעֲקבֹ֘ מִשְּׁנָתוֹ֒ וַיּ   16 וַיִּי קַ֣

יִם׃ עַר הַשָּׁמָֽ ים וְזֶ֖ה שַׁ֥ ית אֱלֹהִ֔ י אִם־בֵּ֣ ה כִּ֚ ין זֶ֗ א הַמָּק֣וֹם הַזֶּ֑ה אֵ֣ ר מַה־נּוֹרָ֖  17 וַיִּירָא֙ וַיּאֹמַ֔

הּ׃ מֶן עַל־ראֹשָֽׁ ק שֶׁ֖ ה וַיִּצֹ֥ הּ מַצֵּבָ֑ יו וַיָּ֥שֶׂם אֹתָ֖ אֲשׁתָֹ֔ ם מְרַֽ בֶן֙ אֲשֶׁר־שָׂ֣ ח אֶת־הָאֶ֙ קֶר וַיִּקַּ֤ ב בַּבֹּ֗ ם יַעֲקֹ֜  18 וַיַּשְׁכֵּ֙

ה׃ יר לָרִאשׁנָֹֽ ל וְאוּלָ֛ם ל֥וּז שֵׁם־הָעִ֖ ית־אֵ֑ ם־הַמָּק֥וֹם הַה֖וּא בֵּֽ א אֶת־שֵֽׁ  19 וַיִּקְרָ֛

י לֶ֛חֶם  תַן־לִ֥ ךְ וְנָֽ י הוֹלֵ֔ ר אָנֹכִ֣ רֶךְ הַזֶּה֙ אֲשֶׁ֣ נִי֙ בַּדֶּ֤ י וּשְׁמָרַ֙ ים עִמָּדִ֗ ה אֱלֹהִ֜ ר אִם־יִהְיֶ֙ ב נֶ֣ דֶר לֵאמֹ֑ ר יַעֲקֹ֖  20 וַיִּדַּ֥

שׁ׃ גֶד לִלְבֹּֽ ל וּבֶ֥ לֶאֱכֹ֖
ים׃ י לֵאלֹהִֽ י וְהָיָ֧ה יְהוָ֛ה לִ֖ ית אָבִ֑ י בְשָׁל֖וֹם אֶל־בֵּ֣  21 וְשַׁבְתִּ֥

ךְ׃ נּוּ לָֽ ר אֲעַשְּׂרֶ֥ י עַשֵּׂ֖ ר תִּתֶּן־לִ֔ ים וְכלֹ֙ אֲשֶׁ֣ ית אֱלֹהִ֑ ה יִהְיֶה֖ בֵּ֣ מְתִּי֙ מַצֵּבָ֔ את אֲשֶׁר־שַׂ֙ ֹ֗ בֶן הַזּ  22 וְהָאֶ֣

Иаков вышел из Беэр-Шевы и направился в Харран. Он набрел на некое место и за-
ночевал там, потому что солнце уже зашло. Он взял один из камней, которые были в 
том месте, подложил его себе под голову и лег в том месте.

И приснился ему сон. Видит: лестница поставлена на землю, а ее верхушка касается 
неба. Видит: Божьи посланцы поднимаются и спускаются по ней. Видит: Яхве стоит 
рядом и говорит: 

– Я Яхве‚ бог твоего отца Авраама и бог Исаака. Эту землю, на которой ты лежишь‚ я 
дам тебе и твоим потомкам. Твоих потомков будет столько, сколько песка на земле. 
Ты распространишься на запад и на восток‚ на север и на юг. Все племена мира будут 
желать себе такого благословения, как у тебя и твоих потомков. Знай, я с тобой: куда 
бы ты ни шел‚ я буду тебя хранить. Я верну тебя обратно‚ в эту страну. Я тебя не остав-
лю, пока не исполню все‚ что обещал.

Иаков проснулся и сказал: 
–  Значит, Яхве пребывает на этом месте – а я-то и не знал!
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В страхе он сказал: 
– Как же страшно это место! Это же дом Бога, а вот и врата небес!
Наутро Иаков взял камень‚ который он положил себе под голову‚ поставил его как 
священный столб и возлил на его верхушку оливковое масло.
Это место он назвал Бет-Эль [«Дом Эля»] – а прежде город назывался Луз.

И дал Иаков такой обет: 
– Если Бог будет со мною, оберегая меня в пути‚ давая мне пищу и одежду‚ и если я с 
миром возвращусь в отчий дом‚ то Яхве станет моим богом, а этот камень‚ который я 
поставил как священный столб‚ станет домом Бога, и от всего‚ что ты дашь мне‚ я буду 
отдавать тебе десятую часть (Быт 28:10-22).

2.
יךָ בְּבָרְחֲךָ֔  ה אֵלֶ֔ חַ לָאֵל֙  הַנִּרְאֶ֣ ם מִזְבֵּ֔ ם וַעֲשֵׂה־שָׁ֣ ל וְשֶׁב־שָׁ֑ ית־אֵ֖ ה בֵֽ ב ק֛וּם עֲלֵ֥ ל־יַעֲקֹ֔ אמֶר אֱלֹהִים֙ אֶֽ ֹ֤ 1 וַיּ

יךָ׃ ו אָחִֽ מִפְּנֵי֖ עֵשָׂ֥
יפוּ  טַּהֲר֔וּ וְהַחֲלִ֖ ם וְהִֽ ר בְּתֹכְכֶ֔ י הַנֵּכָר֙ אֲשֶׁ֣ רוּ אֶת־אֱלֹהֵ֤ ר עִמּ֑וֹ הָסִ֜ ל כָּל־אֲשֶׁ֣ אמֶר יַעֲקבֹ֙ אֶל־בֵּית֔וֹ וְאֶ֖ ֹ֤  2 וַיּ

ם׃ שִׂמְלֹתֵיכֶֽ
כְתִּי׃ ר הָלָֽ רֶךְ אֲשֶׁ֥ י בַּדֶּ֖ י וַיְהִי֙ עִמָּדִ֔ רָתִ֔ ל הָענֶֹ֤ה אֹתִי֙ בְּי֣וֹם צָֽ חַ לָאֵ֞ ם מִזְבֵּ֗ עֱשֶׂה־שָּׁ֣ ל וְאֶֽ ית־אֵ֑  3 וְנָק֥וּמָה וְנַעֲלֶ֖ה בֵּֽ

ב  ן אֹתָם֙ יַעֲקֹ֔ ם וַיִּטְמֹ֤ ר בְּאָזְנֵיהֶ֑ ים אֲשֶׁ֣ ם וְאֶת־הַנְּזָמִ֖ ר בְּיָדָ֔ י הַנֵּכָר֙ אֲשֶׁ֣ ת כָּל־אֱלֹהֵ֤ ב אֵ֣ ל־יַעֲקֹ֗  4 וַיִּתְּנ֣וּ אֶֽ

ם׃ ר עִם־שְׁכֶֽ ה אֲשֶׁ֥ חַת הָאֵלָ֖ תַּ֥
ב׃ י בְּנֵ֥י יַעֲקֹֽ דְפ֔וּ אַחֲרֵ֖ א רָֽ ֹ֣ ם וְל תֵיהֶ֔ עָרִים֙ אֲשֶׁר֙ סְבִיבֹ֣ ים עַל־הֶֽ ת אֱלֹהִ֗ י׀ חִתַּ֣ עוּ וַיְהִ֣  5 וַיִּסָּ֑

ם אֲשֶׁר־עִמּֽוֹ׃ ל ה֖וּא וְכָל־הָעָ֥ ית־אֵ֑ וא בֵּֽ עַן הִ֖ רֶץ כְּנַ֔ ב ל֗וּזָה אֲשֶׁר֙ בְּאֶ֣ א יַעֲקֹ֜ ֹ֙ 6 וַיָּב
יו׃ ים בְּבָרְח֖וֹ מִפְּנֵ֥י אָחִֽ אֱלֹהִ֔ ם נִגְל֤וּ אֵלָיו֙ הָֽ י שָׁ֗ ל כִּ֣ ית־אֵ֑ ל בֵּֽ חַ וַיִּקְרָא֙ לַמָּק֔וֹם אֵ֖  7 וַיִּבֶ֤ן שָׁם֙ מִזְבֵּ֔

Бог сказал Иакову: 
– Иди в Бет-Эль. Поселись там и воздвигни там жертвенник Элю‚ который явился 
тебе‚ когда ты бежал от своего брата Исава. 

Иаков сказал своей семье и всем своим людям: 
– Уберите прочь всех чужих богов‚ какие у вас есть‚ очиститесь и перемените одежды. 
Отправляемся в Бет-Эль! Там я воздвигну жертвенник Элю‚ который приходил мне на 
помощь в беде и был со мною в моих скитаниях. 

Они отдали Иакову всех чужих богов‚ какие у них были‚ вынули из ушей серьги и 
тоже отдали Иакову. Все это Иаков зарыл под дубом у Шехема. Они тронулись в путь. 
Объятые ужасом Божьим‚ жители окрестных городов не стали преследовать сыновей 
Иакова. Иаков со своими людьми пришел к городу Луз (ныне Бет-Эль)‚ что в Ханаане, 
и воздвиг там жертвенник. Он назвал это место «Эль-Бет-Эль»‚ ведь там ему явились 
божества, когда Иаков бежал от брата.
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3.
רֶךְ אֹתֽוֹ׃ ם וַיְבָ֖ ן אֲרָ֑ ל־יַעֲקבֹ֙ ע֔וֹד בְּבאֹ֖וֹ מִפַּדַּ֣ ים אֶֽ א אֱלֹהִ֤ 9  וַיֵּרָ֙

א אֶת־שְׁמ֖וֹ  ךָ וַיִּקְרָ֥ י אִם־יִשְׂרָאֵל֙ יִהְיֶה֣ שְׁמֶ֔ ב כִּ֤ א־יִקָּרֵא֩ שִׁמְךָ֙ ע֜וֹד יַעֲקֹ֗ ֹֽ ב ל ים שִׁמְךָ֣ יַעֲקֹ֑ אמֶר־ל֥וֹ אֱלֹהִ֖ ֹֽ  10 וַיּ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ל שַׁדַּי֙  י אֵ֤ ים אֲנִ֙ 11 וַיּאֹמֶר֩ ל֙וֹ אֱלֹהִ֜

אוּ׃ יךָ יֵצֵֽ ים מֵחֲלָצֶ֥ ךָּ וּמְלָכִ֖ ל גּוֹיִ֖ם יִהְיֶה֣ מִמֶּ֑ ה גּ֛וֹי וּקְהַ֥ פְּרֵ֣ה וּרְבֵ֔

רֶץ׃ ן אֶת־הָאָֽ יךָ אֶתֵּ֥ ק לְךָ֣ אֶתְּנֶ֑נָּה וּֽלְזַרְעֲךָ֥ אַחֲרֶ֖ ם וּלְיִצְחָ֖ תִּי לְאַבְרָהָ֥ ר נָתַ֛ רֶץ אֲשֶׁ֥  12 וְאֶת־הָאָ֗

ר אִתּֽוֹ׃ ים בַּמָּק֖וֹם אֲשֶׁר־דִּבֶּ֥ יו אֱלֹהִ֑  13 וַיַּ֥עַל מֵעָלָ֖

מֶן׃ יהָ שָֽׁ ק עָלֶ֖ סֶךְ וַיִּצֹ֥ יהָ֙ נֶ֔ ךְ עָלֶ֙ בֶן וַיַּסֵּ֤ בֶת אָ֑ ר אִתּ֖וֹ מַצֶּ֣ ה בַּמָּק֛וֹם אֲשֶׁר־דִּבֶּ֥ ב מַצֵּבָ֗ ב יַעֲקֹ֜  14 וַיַּצֵּ֙

ל׃ ית־אֵֽ ים בֵּֽ ם אֱלֹהִ֖ ר אִתּ֥וֹ שָׁ֛ ם הַמָּק֗וֹם אֲשֶׁר֩ דִּבֶּ֙ ב אֶת־שֵׁ֣ א יַעֲקֹ֜  15 וַיִּקְרָ֙

После возвращения Иакова из Паддан-Арама Бог вновь явился ему‚ благословил его 
и сказал: 
– Тебя зовут Иаков, но впредь не будут тебя звать Иаковом. Отныне твое имя – Из-
раиль!» Так он дал ему имя Израиль.

И Бог сказал ему: 
– Я Эль-Шаддай. 
Будь плодовит и многочислен: народ произойдет от тебя, целый сонм народов, и 
цари – от твоего семени. Землю‚ которую я дал Аврааму и Исааку‚ я отдам тебе и 
твоим потомкам».

Бог поднялся от Иакова. Тогда Иаков поставил священный каменный столб на том 
месте‚ где Бог говорил с ним, и возлил на этот камень вино и оливковое масло. Он 
назвал место, где Бог говорил с ним, Бет-Элем. 

4.
И в новолуние седьмого месяца пошел он в Вефиль и устроил жертвенник на том ме-
сте, где он спал, и поставил памятник. <...> И он оставался в ту ночь в Вефиле. И Левий 
видел во сне, что он и его сыновья поставлены и определены навек ко священству 
для Бога всевышнего. И он пробудился от сна и прославил Бога. И Иаков собрался 
рано утром в четырнадцатый день этого месяца и дал десятину от всего, что прибыло 
с ним, от человека до скота, от золота до сосудов и одежд, и дал десятину от всего. 
И в те дни Рахиль была беременною Вениамином, своим сыном; и Иаков исчислил, 
начиная с него, своих сыновей; и жребий Господа пал на Левия. Тогда он одел его в 
священнические одежды и наполнил руки его. И в пятнадцатый день этого месяца он 
принес на жертвеннике четырнадцать тельцов из рогатого скота, и двадцать восемь 
овнов, и сорок девять овец, и шестьдесят агнцев, и двадцать девять молодых козлят, 
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как всесожжение на жертвеннике и как благоприятный дар в добрую воню пред Го-
сподом. Это была дань его ради обета, который он дал – отделить десятину – вместе 
с плодовыми жертвами и жертвами возлияния, которые относились сюда. И когда 
огонь пожрал их, он воскурил над ними фимиам на огне; и в жертву благодарения он 
принес двух тельцов, и четырех овнов, и двух годовых ягнят, и десять телят, и четырех 
овец и двух молодых козлят. Так делал он, давая свою дань, в продолжение семи 
дней. И он ел там со всеми своими сыновьями и людьми в радости в течение семи 
дней, и прославил и благодарил при сем Господа, Который спас его от всякого зла и 
исполнил на нем Свое обетование. И он отделил десятину от всего чистого скота и со-
вершил всесожжение. А нечистый скот он отдал сыну своему Левию, и людей отдал 
он ему. И Левий исполнил в Вефиле священнические обязанности пред своим отцом 
Иаковом, будучи предпочтен своим десяти братьям, и был там священником. И Иаков 
отдал ему свой обет. И таким образом он отдал вторую десятину Господу и посвятил 
ее, и она стала посвященною ему. И посему определено это как закон на небе – давать 
вторую десятину, чтобы есть ее пред Господом в том месте, которое избрано, чтобы 
имя Его обитало там, во все годы. И для сего закона нет конца дней; навечно записано 
то постановление, чтобы делать это ежегодно, именно – есть вторую десятину пред 
Господом в том месте, которое избрано.  <...>   И в следующую ночь, в двадцать вто-
рой день этого месяца, Иаков решил обстроить то место, и обнести место стенами, и 
посвятить, и сделать его святым навечно для себя и своих детей после себя до века. И 
Господь явился ему ночью, и благословил его, и сказал ему: “Твое имя не должно быть 
только Иаков, но должно быть наречено имя тебе Израиль”. И Он опять сказал ему: “Я 
Господь Бог твой, сотворивший небо и землю. Я возращу тебя, и весьма умножу тебя, 
и цари произойдут от тебя, и будут они господствовать всюду, где только ступит нога 
сынов человеческих. И Я дам твоему семени всю землю, которая под небом, и они бу-
дут по своей воле господствовать над всеми народами; и после этого они завладеют 
всею землею и наследуют ее навеки”. И Он окончил Свою беседу с ним и поднялся 
от него. И Иаков видел, как Он вознесся на небо; и он видел ночью в видении, и вот 
Ангел сошел с неба с семью скрижалями в своих руках, и он дал их Иакову, и он читал 
их и прочитал все, что было написано на них, что случится с ним и с его сыновьями во 
все века. И он показал ему все, что было написано на скрижалях, и сказал ему: “Ты не 
должен строить на этом месте и делать святыню навечно, и Он не хочет обитать здесь, 
ибо не это Его место. Иди в дом Авраама, отца твоего, и живи в доме отца твоего Иса-
ака до дня смерти твоего отца. Ибо в Египте ты умрешь в мире, и будешь погребен в 
этой стране с честью в гробах твоих отцов с Авраамом и Исааком. Не бойся! ибо как 
ты видел и прочитал, так все и случится. И запиши все, как ты видел это и прочитал”. 
И Иаков сказал: “Как я упомню все так, как видел это и прочитал?” И он сказал ему: “Я 
опять приведу тебе все на память”. И он поднялся от него (Книга Юбилеев, 32).
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Авраам в Бет-Эле
ה  יהוָ֔ חַ֙ לַֽ ם מִזְבֵּ֙ בֶן־שָׁ֤ דֶם וַיִּֽ י מִקֶּ֔ ל מִיָּם֙ וְהָעַ֣ ית־אֵ֤ ל וַיֵּט֣ אָהֳלֹ֑ה בֵּֽ ית־אֵ֖ דֶם לְבֵֽ רָה מִקֶּ֛ ם הָהָ֗ ק מִשָּׁ֜ וַיַּעְתֵּ֙

ה׃ ם יְהוָֽ א בְּשֵׁ֥ וַיִּקְרָ֖

Затем он направился в горы к востоку от Бет-Эля, и раскинул там свой шатер. Бет-Эль 
был от него на запад, а Гай на восток. Там Аврам воздвиг жертвенник для Яхве и при-
звал имя Яхве (Быт 12:8).

Амос в Бет-Эле
ל  ית יִשְׂרָאֵ֔ רֶב֙ בֵּ֣ יךָ עָמ֗וֹס  בְּקֶ֙ ר עָלֶ֜ ר קָשַׁ֙ ל לֵאמֹ֑ לֶךְ־יִשְׂרָאֵ֖ ם מֶֽ ל אֶל־יָרָבְעָ֥ ית־אֵ֔ ן בֵּֽ ח אֲמַצְיָה֙ כּהֵֹ֣ וַיִּשְׁלַ֗

יו׃ יל אֶת־כָּל־דְּבָרָֽ רֶץ לְהָכִ֖ לאֹ־תוּכַ֣ל הָאָ֔
ל אַדְמָתֽוֹ  ל גָּלֹ֥ה יִגְלֶ֖ה מֵעַ֥ שְׂרָאֵ֔ ם וְיִ֙ רֶב יָמ֣וּת יָרָבְעָ֑ ר עָמ֔וֹס בַּחֶ֖   כִּי־כהֹ֙ אָמַ֣

א׃ ם תִּנָּבֵֽ חֶם וְשָׁ֖ ם לֶ֔ ה וֶאֱכָל־שָׁ֣ רֶץ יְהוּדָ֑ ךְ בְּרַח־לְךָ֖ אֶל־אֶ֣ ה לֵ֥ אמֶר אֲמַצְיָה֙ אֶל־עָמ֔וֹס חֹזֶ֕ ֹ֤  וַיּ
ה הֽוּא׃  ית מַמְלָכָ֖ לֶךְ֙ ה֔וּא וּבֵ֥ י מִקְדַּשׁ־מֶ֙ א כִּ֤ יף ע֖וֹד לְהִנָּבֵ֑ א־תוֹסִ֥ ֹֽ ל ל ית־אֵ֔   וּבֵֽ

 Амасия, жрец Бет-Эля, передал Иеровоаму, царю Израиля: «Амос готовит против 
тебя заговор среди израильтян. Страна уже не может терпеть его речи. Так говорит 
Амос: Иеровоам падет от меча, а Израиль в плен уведут на чужбину». Амасия ска-
зал Амосу: «Прорицатель, ступай отсюда в Иудею – там и пророчествуй, зарабатывай 
себе на хлеб. А в Бет-Эле не пророчествуй больше! Это царское святилище, государ-
ственный храм» (Ам 7:10-13).

Иеровоам основывает храм в Бет-Эле
ד׃  ית דָּוִֽ ה לְבֵ֥ ה תָּשׁ֥וּב הַמַּמְלָכָ֖ ם בְּלִבּ֑וֹ עַתָּ֛ אמֶר יָרָבְעָ֖ ֹ֥ 26 וַיּ

ם אֶל־ נֵיהֶ֔ ם הַזֶּה֙ אֶל־אֲדֹ֣ שָׁב לֵ֣ב הָעָ֤ ִם וְ֠ ים בְּבֵית־יְהוָה֙ בִּיר֣וּשָׁלַ֔ ה לַעֲשׂ֙וֹת זְבָחִ֤ ם הַזֶּ֗ ם־יַעֲלֶ֣ה׀ הָעָ֣  27 אִֽ

ה׃ לֶךְ־יְהוּדָֽ ם מֶֽ בוּ אֶל־רְחַבְעָ֥ נִי וְשָׁ֖ ה וַהֲרָגֻ֕ לֶךְ יְהוּדָ֑ ם מֶ֣ רְחַבְעָ֖
ר  ל אֲשֶׁ֥ יךָ֙ יִשְׂרָאֵ֔ ִם הִנֵּ֤ה אֱלֹהֶ֙ ם רַב־לָכֶם֙ מֵעֲל֣וֹת יְרוּשָׁלַ֔ אמֶר אֲלֵהֶ֗ ֹ֣ ב וַיּ י זָהָ֑ עַשׂ שְׁנֵי֖ עֶגְלֵ֣ לֶךְ וַיַּ֕ ץ הַמֶּ֔  28 וַיִּוָּעַ֣

יִם׃ רֶץ מִצְרָֽ הֶעֱל֖וּךָ מֵאֶ֥
ן׃ ן בְּדָֽ ד נָתַ֥ ל וְאֶת־הָאֶחָ֖ ית־אֵ֑ ד בְּבֵֽ  29 וַיָּ֥שֶׂם אֶת־הָאֶחָ֖

ן׃ ד עַד־דָּֽ ם לִפְנֵ֥י הָאֶחָ֖ את וַיֵּלְכ֥וּ הָעָ֛ ר הַזֶּ֖ה לְחַטָּ֑ י הַדָּבָ֥  30 וַיְהִ֛

י׃ א־הָי֖וּ מִבְּנֵ֥י לֵוִֽ ֹֽ ר ל ם אֲשֶׁ֥ הֲנִים֙ מִקְצ֣וֹת הָעָ֔ ית בָּמ֑וֹת וַיַּעַ֤שׂ כֹּֽ  31 וַיַּ֖עַשׂ אֶת־בֵּ֣

חַ  עַל֙ עַל־הַמִּזְבֵּ֔ ה וַיַּ֙ ר בִּיהוּדָ֗ ג׀ אֲשֶׁ֣ דֶשׁ כֶּחָ֣ וֹם׀ לַחֹ֜ ה־עָשָׂר֩ י֙ דֶשׁ הַשְּׁמִינִ֣י בַּחֲמִשָּֽׁ ג בַּחֹ֣ ם׀ חָ֡  32 וַיַּעַ֣שׂ יָרָבְעָ֣

ה׃ ר עָשָֽׂ ל אֶת־כּהֲֹנֵ֥י הַבָּמ֖וֹת אֲשֶׁ֥ ית אֵ֔ ה וְהֶעֱמִיד֙ בְּבֵ֣ ים אֲשֶׁר־עָשָׂ֑ חַ לָעֲגָלִ֣ ל לְזַבֵּ֖ ית־אֵ֔ ן עָשָׂה֙ בְּבֵֽ כֵּ֤
א  דֶשׁ אֲשֶׁר־בָּדָ֣ י בַּחֹ֖ דֶשׁ הַשְּׁמִינִ֔ ר יוֹם֙ בַּחֹ֣ ה עָשָׂ֥ ל בַּחֲמִשָּׁ֙ ית־אֵ֗ ה בְּבֵֽ חַ׀ אֲשֶׁר־עָשָׂ֣ ל־הַמִּזְבֵּ֣ עַל עַֽ  33 וַיַּ֜

יר׃ פ חַ לְהַקְטִֽ ל וַיַּ֥עַל עַל־הַמִּזְבֵּ֖ מִלִּבַּד] מִלִּבּ֑וֹ[ וַיַּעַ֤שׂ חָג֙ לִבְנֵי֣ יִשְׂרָאֵ֔
יר׃ חַ לְהַקְטִֽ ד עַל־הַמִּזְבֵּ֖ ם עמֵֹ֥ ל וְיָרָבְעָ֛ ית־אֵ֑ ר יְהוָ֖ה אֶל־בֵּֽ ה בִּדְבַ֥ א מִיהוּדָ֛ ים בָּ֧ ישׁ אֱלֹהִ֗ 1 וְהִנֵּ֣ה׀ אִ֣
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ד לְבֵית־דָּוִד֙ יאֹשִׁיָּה֣וּ  ן נוֹלָ֤ ה־בֵ֞ ר יְהוָ֑ה הִנֵּֽ ה אָמַ֣ חַ כֹּ֖ חַ מִזְבֵּ֔ יּאֹמֶר֙ מִזְבֵּ֣ ה וַ֙ ר יְהוָ֔ חַ֙ בִּדְבַ֣ א עַל־הַמִּזְבֵּ֙  2 וַיִּקְרָ֤

יךָ׃ ם יִשְׂרְפ֥וּ עָלֶֽ יךָ וְעַצְמ֥וֹת אָדָ֖ ים עָלֶ֔ יךָ אֶת־כּהֲֹנֵי֤ הַבָּמוֹת֙ הַמַּקְטִרִ֣ ח עָלֶ֗ שְׁמ֔וֹ וְזָבַ֣
שֶׁן אֲשֶׁר־ ךְ הַדֶּ֥ ע וְנִשְׁפַּ֖ חַ֙ נִקְרָ֔ ר יְהוָ֑ה הִנֵּ֤ה הַמִּזְבֵּ֙ ר דִּבֶּ֣ ת אֲשֶׁ֖ ר זֶה֣ הַמּוֹפֵ֔ וֹם הַה֤וּא מוֹפֵת֙ לֵאמֹ֔  3 וְנָתַן֩ בַּיּ֙

יו׃ עָלָֽ
ם אֶת־יָד֛וֹ  ח יָרָבְעָ֧ ל וַיִּשְׁלַ֙ ית־אֵ֔ חַ֙ בְּבֵֽ א עַל־הַמִּזְבֵּ֙ ר קָרָ֤ ים אֲשֶׁ֙ ר אִישׁ־הָאֱלֹהִ֗ לֶךְ אֶת־דְּבַ֣ עַ הַמֶּ֜  4 וַיְהִי֩ כִשְׁמֹ֙

יו׃ הּ אֵלָֽ ל לַהֲשִׁיבָ֥ א יָכֹ֖ ֹ֥ יו וְל ר שָׁלַ֣ח עָלָ֔ שׁ יָדוֹ֙ אֲשֶׁ֣ הוּ וַתִּיבַ֤ ר׀ תִּפְשֻׂ֑ חַ לֵאמֹ֣ ל הַמִּזְבֵּ֖ מֵעַ֥
ה׃ ר יְהוָֽ ים בִּדְבַ֥ ישׁ הָאֱלֹהִ֖ ן אִ֥ ר נָתַ֛ ת אֲשֶׁ֥ חַ כַּמּוֹפֵ֗ שֶׁן מִן־הַמִּזְבֵּ֑ ךְ הַדֶּ֖ ע וַיִּשָּׁפֵ֥ חַ נִקְרָ֔  5 וְהַמִּזְבֵּ֣

Иеровоам подумал: «Царство еще может вернуться к дому Давида! Если этот народ 
будет ходить в  Иерусалим, чтобы приносить там жертвы в храме Яхве, то сердце это-
го народа вновь обратится к их господину – к Рехаваму, царю Иудеи. Они убьют меня 
и вернутся под власть Рехавама, царя Иудеи». Посоветовался царь – и сделал двух 
золотых тельцов. Он сказал людям: «Не нужно вам больше ходить в Иерусалим! Вот, 
израильтяне, ваши боги, которые вывели вас из Египта!» Одного тельца он поставил 
в Бет-Эле, другого – в Дане. Так было положено начало греху. До самого Дана ходили 
теперь люди к одному из этих тельцов! Иеровоам построил храмы-капища и стал на-
значать жрецами не левитов, а случайных людей.

 На пятнадцатый день восьмого месяца Иеровоам устроил праздник, подобный тому, 
какой бывает в Иудее. Он сам поднялся к жертвеннику (такой обычай завел он в Бет-
Эле, принося жертвы тельцам, которых там поставил, – а служить в Бет-Эле назначил 
жрецов капищ, которые сам же и построил). В пятнадцатый день восьмого месяца 
(месяц, который он выбрал по собственному произволу, чтобы учредить праздник 
для израильтян) поднимается он к жертвеннику в Бет-Эле (который сам же и воздвиг). 
Поднялся он к жертвеннику, чтобы сжечь жертву. И тут появился человек Божий: он 
пришел в Бет-Эль из Иудеи по слову Яхве. Иеровоам уже стоял у жертвенника, чтобы 
сжечь жертву, и тут человек Божий прокричал, обращая к жертвеннику слово Яхве: 
«Жертвенник!  Жертвенник! Так говорит Яхве: родится человек из дома Давида, его 
имя будет Иосия. И прямо на тебе, жертвенник, он заколет жрецов капищ – тех са-
мых жрецов, что приносили на тебе жертвы! Тогда сожгут на тебе человеческие ко-
сти!»  Тогда же он подтвердил свои слова знамением. Он сказал: «Вот знамение того, 
что это говорил Яхве: жертвенник расколется, и зола с него просыплется на землю». 
Услышав, что возвестил человек Божий бет-эльскому жертвеннику, царь Иеровоам 
протянул руку и приказал: «Взять его!» Но рука царя оцепенела, лишь только он про-
тянул ее, и не мог он согнуть ее обратно. А жертвенник раскололся, и зола просыпа-
лась с жертвенника на землю: сбылось знамение, которое возвестил человек Божий 
по слову Яхве (3 Цар 12:26-13:5).
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Из мифа о Нергале и Эрешкигаль
Когда все боги на пир собрались,
К Эрешкигаль, сестре своей, посланца отправили.
………………………………….
Ану уста открыл и молвит, так говорит послу Гаге:
«Я пошлю тебя, Гага, к Стране без Возврата.
Эрешкигаль, моей дочери, так ты скажешь,
Молвив:»К нам ты не можешь подняться!
За год твой к нам тебе не подняться!
И мы не можем к тебе спуститься,
За месяц наш нам к тебе не спуститься,
Пусть придет к нам твой посланец,
Долю пиршества твою получит.
Все, что я дам ему, пусть тебе доставит».
Спустился Гага по лестнице неба долгой,
Ворот царицы Эрешкигаль достигнув.
<...>
Эрешкигаль уста открыла, Намтару, послу своему, так молвит:
«Взойди, Намтар, мой посол, на небо отца нашего Ану,
Поднимись, Намтар, по лестнице неба долгой,
Долю пиршества мою да получишь,
Все, что даст тебе Ану, доставишь!»
Намтар поднялся по лестнице неба долгой.
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Из надписи царя Гудеа
Человек во сне мне явился: рост его – точно небо,
Точно земля его рост.
По голове своей он бог,
По крыльям своим он птица Анзуд,
По низу своему – он потоп,
Справа и слева от него львы лежат.
Храм свой построить мне приказал он,
Но замысел его – мне он неведом.
Уту взошел над горизонтом,
Женщина мне явилась: кто она такая?
На голове ее тонзура сверкает,
Серебряный стиль в руке она сжимает,
При ней табличка со знамением добрым,
С этой табличкой совет она держит.
Второй явился,
Наделенный властью, лазуритовую дощечку в руке сжимал он.
План храма набрасывал.
Священная корзина передо мной стояла,
Священная форма кирпичная была готова,
Кирпич судьбы для меня был в священную форму положен.
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